
Alergije i intolerancija na hranu: Ukoliko su vam potrebne informacije o sastojcima u hrani koju poslužujemo, molimo pitajte naše osoblje. Food allergies and intolerances: Please ask a 
member of staff if you require information on the ingredients in the food we serve. 
  

 

 

 

RIŽOTO S KOZICAMA I ŠPAROGAMA, GRANA PADANO      22 € / 165,76 KN 
RISOTTO WITH SHRIMPS AND ASPARAGUS, GRANA PADANO 
RISOTTO MITH KRABBEN UND SPARGELN, GRANA PADANO 
RIŽOTA S KOZICAMI IN ŠPARGLJI, GRANA PADANO 
RISOTTO CON GAMBERI E ASPARAGI, GRANA PADANO

 
ORZOTTO S HOBOTNICOM                    16 € / 120,55 KN 
ORZOTTO WITH OCTOPUS 
ORZOTTO MIT TINTENFISCH 
ORZOTTO S HOBOTNICO 
ORZOTTO CON POLPO

 

RAVIJOLI PUNJENI SKUTOM, U UMAKU OD PRŠUTA I ŠPAROGA      18 € / 135,62 KN 
RAVIOLI STUFFED WITH COTTAGE CHEESE IN PROSCIUTTO  
AND ASPARAGUS SAUCE • 
RAVIOLI GEFÜLLT MIT HÜTTENKÄSE MIT PROSCIUTTO UND SPARGEL SOßE  
RAVIOLI POLNJENI S SKUTO, V OMAKI OD PRŠUTA IN ŠPARGLJI 
RAVIOLI CON RICOTTA IN SUGO DI PROSCIUTTO E ASPARAGI

 

FILE BRANCINA U UMAKU OD ŠPAROGA I ŽLAHTINE SA      29 € / 218,50 KN 
ZAPEČENOM PALENTOM • 
WOLFSBARSCH-FILET IN SPARGEL UND “ŽLAHTINA” WEINSOßE 
MIT GEBRATENE POLENTA • 
SEA BASS FILLET IN ASPARAGUS AND “ŽLAHTINA” WINE SAUCE 
WITH GRILLED POLENTA • 
FILE BRANCINA V OMAKI OD ŠPARGLJEV IN ŽLAHTINE Z  
PEČENO POLENTO • 
FILETTO DI BRANZINO IN SALSA DI ASPARAGI E VINO “ŽLAHTINA” 
CON POLENTA GRIGLIATA

 

JUNEĆI BIFTEK S PANCETOM, ŠPAROGAMA I POLAMA KRUMPIRA     35 € / 263,71 KN 
BEEF TENDERLOIN WITH PANCETA, ASPARAGUS AND BAKED POTATO HALVES 
JUNGRIND BEEFSTEAK MIT PANCETA, SPARGEL UND BALON-KARTOFFELN 
GOVEJI BIFTEK S PANCETO IN ŠPARGLJI, PEČEN KROMPIR  
FILETTO DI MANZO CON PANCETA, ASPARAGI E PATATE SPACCATE AL FORNO

 


